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TILSIGTET BRUG
Taxo A Discs (Taxo A skiver) bruges til foreløbig identifikation af beta-hæmolytiske streptokokker, gruppe A, baseret på følsomhed over 
for et lavt niveau af bacitracin. Skiverne er beregnet til brug med rene kulturer, med den undtagelse der står nævnt under ”Prøver”.

RESUMÉ OG FORKLARING
Taxo A Discs er imprægneret med et lavt niveau bacitracin. Streptokokker, gruppe A, kan differentieres fra andre Lancefield 
hæmolytiske streptokokgrupper ved dannelsen af en hæmningszone omkring skiven, ifølge arbejde udført af Maxfed fra Levison 
and Frank, samt andre.1-6

PROCEDURENS PRINCIPPER
Beta-hæmolytiske streptokokker, gruppe A, er følsomme over for små mængder bacitracin, mens andre serologiske gruppers 
beta-hæmolytiske streptokokker er mere resistente. Taxo A Disc på en blodagarplade kan bruges til foreløbig identifikation af beta-
hæmolytiske streptokokker, gruppe A, efter inkubation natten over.

REAGENSER
Taxo A Discs er imprægneret med ca. 0,04 enhed bacitracin per skive.

ADvARSLER OG FORhOLDSREGLER:
Til in vitro diagnostik.
Taxo A Discs må ikke bruges til følsomhedstestning.
Overhold aseptiske teknikker og fastlagte forholdsregler mod mikrobiologiske farer under alle procedurer. Efter brug skal testplader 
og andre kontaminerede materialer steriliseres ved autoklavering, inden de bortskaffes. Brugsanvisningen skal læses og følges 
omhyggeligt.
Opbevaringsinstruktioner – Opbevares ved modtagelse ved -20 til +8 °C. Efter brug opbevares hætteglasset eller magasinet ved 
2 til 8 °C for at beskytte produktets integritet.
Anvend de ældste skiver først og bortskaf skiver, der er for gamle. Lad beholderne nå stuetemperatur inden åbning. Sæt ubrugte 
skiver tilbage i køleskabet, når anstrygning af skiverne er færdiggjort. Hætteglas og magasiner, hvorfra der hyppigt er taget skiver 
i løbet af en uge og skiver, der har stået ude natten over, bør bortskaffes, eller skiverne bør testes for acceptabel funktionsevne, 
inden fortsat brug.

PRØvER
Taxo A Discs må ikke bruges direkte med kliniske præparater eller andre kilder indeholdende blandet flora. Organismen, som 
skal foreløbigt identificeres, skal først isoleres som separate kolonier ved at udstryge prøven på egnede dyrkningsmedier, f.eks. 
Trypticase sojaagar med 5 % fåreblod (TSA II). Dog er pladen, BBL gruppe A selektiv strepagar med 5 % fåreblod (ssA), der kan 
anvendes til primær isolation af streptokokker, gruppe A, i prøver fra svælget specielt udviklet til anvendelse med Taxo A Disc.7

PROCEDURE 
Materiale vedlagt – Taxo A Discs.
Nødvendige materialer, der ikke er vedlagt – Hjælpedyrkningsmedier, kvalitetskontrolorganismer og laboratorieudstyr som er 
påkrævet til proceduren.

TESTPROCEDURE
1. Inokulér en Trypticase sojaagarplade med 5 % fåreblod med testorganismen, som udviser beta-hæmolyse på den primære 

isoleringsplade. Hvis pladen inokuleres med en suspension, bør den justeres således, at den giver sammenhængende vækst 
på overfladen af pladen. Anbring med steril pincet eller enkelt skivedispenser Taxo A Disc i midten af det inokulerede område. 
Hvis organismen er inokuleret ved strygning, bør skiven anbringes I det primære strygningsområde eller på stedet, hvor det 
primære og sekundære strygningsområde forbindes. Der henvises til produktlitteraturen for ssA for at få yderligere information 
om anvendelsen af Taxo A Disc med ssA.

2.  Inkuber pladen (erne) ved en omgivende luft på mellem 35 – 37 °C (eller i en atmosfære beriget med 5 – 10 % CO2) i 
18 – 24 h.

3. Iagtag pladen for tilstedeværelse af en væksthæmningszone omkring bacitracin skiven. 
Brugerkvalitetskontrol – Kontrollér på anvendelsestidspunktet ydeevnen med rene kulturer af stabile kontrolorganismer, som 
producerer kendte, ønskede reaktioner. Brug af Streptococcus pyogenes ATCC 12384 anbefales til at påvise zonedannelse. En eller 
flere beta-hæmolytiske streptokok-arter tilhørende gruppe B, C, D og/eller G kan bruges til at påvise mangel på zonedannelse.
Krav til kvalitetskontrol skal udføres i overensstemmelse med gældende lokale, statslige og/eller nationale regulativer eller 
akkrediteringskrav og Deres laboratoriums procedurer til standardkvalitetskontrol. Det anbefales, at brugeren læser de relevante 
CLSI-retningslinier og CLIA-regulativer for passende kvalitetskontrolpraksis.
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RESULTATER
En hæmningszone dannes omkring Taxo A Disc hvis organismen er en streptokok, gruppe A. Det anbefales, at enhver 
hæmningszone, uanset diameter, rapporteres som ”beta-hæmolytisk Streptococcus, formodentligt gruppe A ved bacitracin.”8

Ingen hæmningszone (vækst ud til kanten af skiven) rapporteres som ”beta-hæmolytisk Streptococcus formodentligt ikke gruppe A 
ved bacitracin.”8

PROCEDURENS BEGRÆNSNINGER
Taxo A Disc-testen er foreløbig, og et positivt resultat bør efterfølges af mere specifikke fysiologiske og/eller serologiske test.9

Det bør noteres, at en kraftig inokulumkoncentration kan resultere i fravær af en hæmningszone (falsk-negativ) i nogle 
streptokokker, gruppe A. Det er blevet rapporteret at 6 % af gruppe B og 7,5 % af gruppe C og G streptokokker kan danne 
hæmningszoner (falskpositiv resultat).10 Desuden kan det mislykkes for visse streptokokker at vokse, hvis CO2 ikke er tilstede.

FUNKTIONSDATA
Før levering bliver funktionsdata for alle partier Taxo A Discs testet. Repræsentative prøver fra partiet analyseres for indhold af 
bacitracin vha. en mikrobiologisk analyseprocedure. Den acceptable minimumskoncentration af bacitracin per skive bestemmes.
Desuden podepind-inokuleres plader af Trypticase sojaagar med 5 % fåreblod med fortyndede kulturer af Streptococcus 
pyogenes gruppe A (A451), S. pyogenes gruppe A (ATCC 12384), S. pyogenes gruppe A (ATCC 10389), S. pyogenes gruppe A 
(ATCC 19615), Streptococcus gruppe B (ATCC 12400), Streptococcus gruppe B (ATCC 12386), Streptococcus gruppe C (152), 
Streptococcus gruppe D (1305) og Streptococcus gruppe G (R58/2336) fortyndet til 10-1. Repræsentative prøver fra partiet placeres 
på de inokulerede plader og inkuberes ved 35 ± 2 °C i 24 h. Zonestørrelse omkring Taxo A Disc aflæses herefter på pladerne. Alle 
S. pyogenes gruppe A stammer udviser hæmningszoner omkring skiven. Der observeres ingen zoner omkring Taxo A Disc med 
Streptococcus gruppe B, C, D og G.

BESTILLING

Kat. nr.  Beskrivelse
231040  BD BBL Taxo A, 50
231041  BD BBL Taxo A, 6 x 50
231042  BD BBL Taxo A, 50
231552  BD BBL Taxo A, 10 x 50
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